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Initienregister

Mit * gekennzeichnete Initien sind in den Handschriftenbeschreibungen nicht aufgeführt . V = Verse.

Aaz apprehendens vel apprehensio  Öh 1, 469 va

Ach werder got und herre , ich danck dir , daz du

keim engel woltest gunnen Sw 19 , 139v

*Ad mensam dulcissimi convivii tui . . . accedere ve-

reor et contremisco  U . H . 22 , 193r

Ad sanctitatis tuae pedes, dulcissima virgo Maria,

corde prostratus et corpore supplex oro  Sw 7 , 169r

Adesto inclita Anna . Ave Maria  U. H . 22 , 228 r

Adiutorium meum in nomine . . . Humilitas confes-

sionis et labor sacerdotalis  U. H. Fragm . 26 , l r

Agapitus , cum esset XVannorum et amore Christi

martirio ferveretli.  H . 14 , 53 vb

Aller gewaltigester ewiger gott , der do uns durch

das erlich bilde Th 4 , 226v

Allerliebster Sohn , wiße , das der Geist des

Herrn . . . ist getragen oder geführt worden AI 3,
S. 354

Allhier hat man perfectam Medicinam zu des

Menschen leibe AI 3, S. 390

Als die lerer gemainlich schreiben , sunder Anshel-

mus in dem puch der geleichnuß U . H . 21 , 13r

Als diese Jar eben gezalt , Nam das fewr überhand

mit gwalt (V ) Gü 11 , S. 313

Also meynen etlich lerer , das unßer liebe frawe uff

ertrich hab gelebt Wo 11 , 24 l v

Amantissime domine Jesu Christe , qui in ultima ce-

w« U . H . 22 , 13v

An einem gutem Tag es beschahe , Da man die von

Rotweil außziehen sähe (V ) Gü 11 , S. 337

Angele , qui meus es custos pietate supema  U.H . 22,
3r

Anno millesimo quadringentesimo septuagesimo pri-

mo. . . infrascripti venerabiles . . . doctores. . . in

Totmoz \J . H . 3,  7 r

Anno quingenteno bis deno , numero pleno Ordo sub

invicto niger estfactus Benedicto (V ) Sw 4 , 298 r

Apud provinciam Reciam in civitate Augusta habi-

tavit Afra  U. H. 14 , 26 vb

Aristotiles spricht zu dem kunig Alexander : Ab-

schneid den zorn U . H . 21 , l r

Audit hora tercia crucifigi natum (V ) Sw 5 , 25'

Ausculta ofilipraecepta magistriGü  15 , l r

Auxilientur mihi, domine Jesu Christe , omnespas-

siones tuae et defende me ab omni tribulatione  Sw

5, 80"

Auxilien tur nobis, domine , Semper  Septem  verbapas-

sionis tuae, ut nos defendantSv/  5 , 77v

Ave ancilla sanctae trinitatis , ave sponsa Spiritus

sancti  Sw 5 , 49v

*Ave caro Christi cara, immolata crucis ara (V)

U. H . 22 , 201 v

*Ave coelorum regina , ave morum disciplina (V)

U. H . 22 , 89v

Ave domina sancta Maria , materdei , regina caeli,

porta paradisiSv/  7 , 3V

Ave Jesu Christe , verbum patris , filius virginis , ag-

nus dei  Sw 5, 153v

*Ave Jesu, splendorpaternae gloriae , flosculus fecun-

ditatis virgineae  U. H . 22 , 210 r

Ave Maria , ancilla sanctae trinitatis , sponsa Spiritus

sancti  Sw 7 , l v

Ave Maria , gratia plena , dominus tecum, tuagratia

sit mecum  Sw 7 , 3V

Ave sanctissima caro Christi et sanguis, ave summa

dulcedoU.  H. 22 , 192r

*Ave sanctissima caro, summa vitae dulcedo

U. H . 22 , 196r

Ave verum corpus, natum de Maria virgine  Sw 5,

153v; *U. H . 22 , 201 r
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*Ave virgo  gratiosa , Stella sole  clarior,  mater  dei  glo-

riosa (V ) U. H . 22 , 85v

Avete omnes fideles animae , det vobis requiem ille,

qui est vera requies  Sw 7 , 171r

Baiulans sibi crucem exivit - (Io 19,17 ). Dieße

wort schriebet sant Johans . . . Dießer ußgang

unsers herren Wo 16 , 118V

Beatissimae virginis Mariae , istorum et omnium

electorum tuorum intervenientibus meritisSw  5,

117v

Beatus Gebehardus ex nobili alamannorum Stirpe

patre Huzone nomine  U. H . 14 , 67 rb

Benedicamus patrem etfilium cum spiritu sancto  Br

10 , 187 vb

*Benedicat me imperialis maiestas U. H . 22 , 204 r

Bis septingentis decies Septem tribus annis (V ) Gü

11 , S. 20

Bonum estviro , cum portaverit iugum - (Lam

3,27 ). Hic dicendum est de sex fructibus  U. H . 9,
239 r

Bruder Bechthold lert dise X stuck einen sin gut-

ten fründ Wo 15 , 152v

Caput Christi :frons Eliae , oculus et nasus Noe , La¬

bia et lingua Salomonis  U. H . Fragm . 27 , l v

Chaos Philosophorum realiter . . . et caelum, terra,

aqua  AI 3 , S. 403

Christe , durch dich nen ich mich keck Hertzog zu

Würtemberg unnd Teck (V ) Gü 11 , S. 163 , 388

Christi corpus, ave, de sancta virgine natum , viva

caro, deitas integerSw  5 , 122r

Christi sanguis , ave, caeli sanctissime potus , unda sa-

lutaris  Sw 5 , 122r

Chrysostomos spricht , daz den menschen got nüt

also glicht macht Sw 19 , 252 r
Clara de claris natalibus orta de civitate Assisio

U . H . 14 , 37 rb

Cogitatum mihi de simplicium medicinarum virtuti-

bus U. H . 5 , 211 ra

Commendo tibi , domina mea sancta Maria , extre-

mum diem et horam exitus  Sw 5, 41v

Confiteor tibi . . . omnipotens creator coeli et terrae

U . H . 22 , 204 v

Conplet wurt do von gesprochen , wan in dem sel¬

ben der louffe des dages Wo 14 , 6r

Conscientias nostras , quaesumus domine , visitando

purifica  Su 2 , 248 vb

Corpus Christi non est adorandum  U . H . 8 , 273 r

Creator et domine coeli et terrae, maris et omnis

creaturae . . . ego indignus miser U. H . 22 , 207 v

Creator omnium , deus pater omnipotens , ubique est

et ubique totus est  Sw 15 , 39 vb

Creavit deus ex concavitatibus cordis U .H . 5 , 436 va

Cum omnis homo scire appetat , en scientiam  Su 6,
2r

Cum Paulus sub Nerone praedicaret , puella nobilis

quaedam Tecla  U . H . 14 , 125 ra

Cum sancta legio Thebeorum ab episcopo Ierosoli-

mitano Zabdo fidem christiani suscepisset

U . H . 14 , 102 rb

Da mihi dona tria , sanctissima virgo Maria (V ) Sw

5 , 122v

Das abgestorbene Herzogthumb Zäringen im löb¬

lichen Breysgaw gelegen H . 7 , 27r; H . 8 , S. 1

Das die Regenten , Rath undt Obrigkheiten , der¬

gleichen auch Fürsten undt Herren H . 7 , 17r

Das erste eilende pinlich füren was unsers hern Je¬

su Christi an dem karfritag Wo 15 , 30r

Das halb teil miner sele und uß sunderlicher

hertzklicher liebi Th 4 , 174V

Das ist die ritterschafft Christi , die man üben soll

die gantzen marter wochen U . H . 21 , 79r

Das ist ein geistliches allmussen , alle tag uff der

stros zu geben Wo 10 , 176v

Das ist unserm liben herren gar wol czu danken,

daz man ym siner marter (V ) H . 78 , S. 154

Das liden unsers herren gezogen uff daz weissen

korn , wie man daz buwen Sw 19 , T

Das uralte Herzogthumb Teeck in Obern Schwa¬

ben H . 7 , 135r; H . 8 , S. 201

De sancto Johanne Baptista ymnus vor ein gut

stim oder vor heißerkeit Wo 12 , 146r
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Deprecor te, sanctissima Maria , mater dei, pietate

plenissima  U. H . 22 , 80v

Der erste süffz , do der herr hört über sich geben

das lest urteil Wo 14 , 73v

Der erwirdigen und aller heiligesten frouwen

frouw Agnesen , die hie vor die aller edlest und

höchste küngin was Th 4 , 156v

Derirsint , der woren wir Wo 16 , 136r

Der Landvogtey cum pertinentiis in Ortenau

Pfandschafft Or 4 , 205 r

Der Maria begert zu thon eynen angenemen dynst

Wo 11 , 265 r

Der mensch der contempliren wil , der sol sich li¬

dig machen von allen ussern dingen Sw 19,
139v

Der milte gott , ein minner der menschen , der hett

virsehen von der heimliche Th 4 , 2r

Der samstag wurt sunderlich zu geachtet der seli¬

gen jungfrowen Marie Wo 16 , 3V

Der sich dießen schmertzen der mutter gottes be¬

fielt Wo 12 , 256 r

Der suocht woren friden , der sich allein merckt

und sich ouch Iot , do er sich vindet Sw 19 , 249 r

Der tohter des künges der küngen . . . der aller wir-

digesten gemahlen Th 4 , 163v

Der usser lande nüt gewesen ist , der wenet sin lant

sy daz beste Mä 2 , 5vb
Derhalben so nim nun in Nahmen Gottes der hei¬

ligen Treyfalttigkeit gutt ungrisch aurum AI 3,
S. 387

Descendit cum eis in Nazareth - (Lc 2,51 ). Non so-
lum Christi verba sunt nobis in documentum

U. H . 9 , 276 r

Desiderii mei desideratas accepi litteras . allusio no-

minisÖh 1, l ra

Deus, cuius fide succensa beata Maria Magdalena

unigenito filio tuo  Gü 7 , 247 v

Deus et pater domini nostri Jesu Christi , cuius verbo

caeli firmati sunt  Sw 5 , 238 r

Deus, Jons totius bonitatis et origo pietatis , qui pec-

catorem non statim  Sw 5 , 135v

Deus, humani generis benignissime conditor et mise-

ricordissime reformatorMä  3 , 101r

Deus, misereatur nobis et benedicat nos, illuminet

dominus Sw  9 , 274 r

Deus misericordiae et veritatis , clementiam tuam

cum omni supplicatione  Sw 5 , 137v

Deus pater in potestate , qui sua potentia creavit coe-

lum etterram  U . H . 9 , 291 r

Deus, propitius esto mihipeccatori et custos mei

U. H . 22 , 4r

Deus, qui beatissimam virginem Mariam in conceptu

etpartu virginitate  Sw 5 , 133r

Deus, qui beato Alexio , confessori tuo, tribuisti , ut

nova mundum arte  U. H . Fragm . 10 , 3va

Deus, qui beatum Sebastianum gloriosum martirem

tuum  in tua fide et dilectione  Sw 5 , 188r

Deus,  qui corda fidelium sancti Spiritus illustratione

docuisti  Sw 5 , 131v

Deus, qui culpa offenderis, prima placaris , preces ser-

vorum tuorumMä  3 , 100v

Deus, qui de indignis dignos facis , de peccatoribus

iustosGe  2 , 282"; Sw 5 , 145v

* Deus, qui de vivis et electis lapidibus . . . cordis ha-

bitaculumXJ . H . 22,  207 r

Deus, qui es sanctorum tuorum splendor mirabilis at-

que lapsorum sublevatorSw  5 , 117V

Deus, qui Moysi , famulo tuo, in via Swalentis

heremi serpentem aeneum  Sw 5 , 83r

Deus, qui nobis signatis lumine vultus tui memoriale

tuum  U . H . 22 , 2r

Deus, qui non mortem , sedpoenitentiam desideras

peccatorum  Sw 5 , 137r

Deus, qui per gloriosam resurrectionem . . .familiam

tuam laetificare dignatus es  U. H . 22 , 228"

Deus, qui per resurrectionem filii tuipascalia nobis

gaudia contulisti  Sw 5 , 237 r

Deus, quiprecantium animas non visperire Mä  3,
101r

Deus, qui pro redemptione mundi nasci et circumcidi

voluisti  Sw 5, 80v

Deus, qui sanctam crucem ascendisti  U. H . Fragm.

27 , l r

Deus, qui sperantibus in te misereripotius eligis  Mä

3, 101r
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Deus summe coeli ac terrae , sancte pater omnipo-

tens. . . precor , ut suscipias  U.H . Fragm . 27 , 2V

Deus, universae camis conditor , qui Noe et filiis eins
Sw 5 , 236 r

Die dry nachgeschrieben gebet lert eyn ritter . . .

eyn closter fraw in sant Bernhardus orden Wo
11 , 324 r

Die epistel wie Joseph verkoufft von sinen brü-
dern und in dem cisternen Sw 19 , 239 r

Die nachgeschriben gepett syn gemacht . . . dem

hoch geporn firsten zu Pairn , herczog Wylhalm
U. H . 18,  7"

Die Ortenaw olim Mortenaw , ist ein landschafft

oder bezürckh Or 4 , 61r, 205 r

Die siben bußpsalmen verteutscht und in bettweiß

gesteh . . . sunderlich den einfältigen ordensper-
sonen Wo 12 , 20v

Dies ist das andechtig gilgen stöcklin der wirdigen

jungfrouwWo 12 , 274 r
Dies ist der bekentnisbrieff , den sant Bernhart

dem hern Wo 12 , 123v

Dies ist ein andechtig gebett , durchgriindt die

marttel und lyden Wo 12 , 129r
Dies ist unser liben vrouwen wol czu danke , daz

man ir irie betrubnisse (V) H . 78 , S. 158

Dies ist von dem dryssigsten unßer lieben frawe;

schrybt Alanus , ir andechtiger caplon Wo 11,
229 r

Dies seit , wie der herr Jesus uff dem palmdag ist

ingeritten Wo 14 , 176r
Dies sint XII sunderliche namhafte frücht des

überwirdigen türen kostbaren lidens unsers lie¬

ben herren Jesu Christi Sw 19 , 146r

Dies sint XV ynnerlicher dod oder lyden des
herrn Wo 12 , 115v

Diese drei pater noster hot unßer lieber here sant

Karißma selber gelert Wo 11 , 74v

Dieweil gar vil sind got verlopte und versprochene
menschen Wo 12 , 290 r

Dignare , domine deus omnipotens , benedicere et
sanctificare hanc creaturam casei  Sw 5 , 236 v

Dirigere , custodire , regere, sanctificare , gubernare di¬

gnare pacificare , domine  Sw 5 , 233 r

Dirigere , sanctificare et gubernare dignare , domine

sancte, pater omnipotens  Br 10 , 185 va

Disciplina gradus monachorum dat tibi  Septem  Sw
4 , 301 r

Dixit aggregator huius operis : postquam ergo collegi

librum huncmagnum U . H . 5,  183 ra

Do der minnentklich gott , unser her Jesus Chri¬

stus , vil und mengerlay pin erlayd Gü 14 , 10r

Do unser liebe frou Maria . . . zu himel was gefa-

ren , do het sant Johans Wo 15 , 145v

Do unßer frauwe Christum geboren hat . . . sprach

sie uß begirden irs hertzen Wo 16 , 39v

Domina mea dulcissima , suavis et decora, sicut Jeru¬

salem pulchra  Sw 5 , 44 r

Domina sancta Maria , dei genitrix , virgo , precor te

perannuntiationem U . H.  Fragm . 27 , 3V

Domine deus de deo, lumen de lumine , qui huma-

num genus crucispatibulo  Sw 5 , 80v

Domine deus meus, miseriam meam remitte  Ge 2,
285 r

Domine deus omnipotens , qui es trinus et unus, qui

es  Semper  in omnibus et eras ante omnia  Sw 5 , 92 r

Domine deus, pater omnipotens . . . commendo hodie
animam meam  U .H . 22 , 225 r

Domine deus virtutum , qui nos peccatores adprinci-

pium huius diei  Br 10 , 185 lb

Domine Jesu Christe , adoro te in cruce pendentem
Sw 5 , 242 v; Wo 14 , 4V

Domine Jesu Christe , deus verus de deo vero, qui pro

redemptione generis humani  Sw 5 , 83r

Domine Jesu Christe , ego miserrimus et indignus

peccator et minister Sw  9 , 276 v

Domine Jesu Christe , fili dei vivi , creator et resusci-

tator humani generis  Sw 5 , 75 r

Domine Jesu Christe , fili dei vivi , da mihi spiritum
amoris tui  Sw 5 , 146v

Domine Jesu Christe , fili dei vivi , pastor pie , conser-

va iustos, parce peccatoribus  Sw 5 , 42"

Domine Jesu Christe , fili dei vivi , qui pendens in

cruce pro peccatoribus orans  Wo 14 , 3V

Domine Jesu Christe , fili dei vivi , te supplex quaeso,

ut in hac die et in tempore  Sw 5 , 133r
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Domine Jesu Christe , immensam clementiam tuam

humili devotione deposco  U . H . 22 , 189r

Domine Jesu Christe , pastor aeterne et clemens, qui

confessionem latronis in cruce  Sw 5 , 82v

Domine Jesu Christe , pater omnipotens , qui ex

quinque panibus et duobus piscibusSv/  5 , 238v

Domine Jesu Christe , qui dixisti apostolis tuis, ubi

fuerint congregati  Mä 3, 103r

Domine Jesu Christe , qui nos per crucis passionem

hodierna die de diabolica Servitute  Sw 5 , 84v

Domine Jesu Christe , qui patre disponente , spiritu

sancto cooperanteSw  5 , 133v

Domine Jesu Christe , qui pro salute nostra animam

tuam in mortem  Ge 2 , 280v

Domine Jesu Christe , qui Septem verba in die ultima

vitae tuae in crucependente  Sw 5 , 78r

Domine Jesu Christe , redemptor mundi , propitius

esto mihipeccatori in omnibuspeccatisSv/  5 , 138r

* Domine Jesu Christe . . . rogo corde toto, ut omnia

peccata mea dimittas  U. H . 22 , 195r

*Domine , non sum dignus , ut intres sub tectum

meum  U . H . 22 , 195v

* Domine pater omnipotens immensae pietatis , qui

omnium misereris  U. H . 22 , 205 v

Domine sancte pater omnipotens , aeterne deus, qui

me indignum peccatorem satiare dignatus es  Sw 5,
150v

Domine sancte pater omnipotens , aeterne deus, qui

nos miseros peccatores adprincipium huius diei  Sw

5 , 231 r

Domine sancte pater , qui unigenitum tuum misisti

in mundum , ut came suaGe  2 , 280 r

Donat et aufert , qui vitam pulcherrimus ipse (V ) Gü

11 , S. 177

Drei ding haben den menschen in guten wercken

U. H . 21 , l v

Drei ding seint , die ich nach meinem vermögen

gehalten hab Wo 8, 196r

Du solt dynen ußerwelten meyhengespontzen Jhe-

su . . . eyn sonderlich ere erbitten Wo 11 , 218V

Du solt got gantz zuo willen sin . . . wan got an al¬

len Stetten ist Sw 19 , 249 v

Du solt schwigen untz in den tod dorumb , das du

gotte Wo 15 , 150v

Dulce nomen domini nostri Jesu Christi et nomen

gloriosissimae virginis  U. H . 22 , 12V

*Dulcissime atque amantissime domine Jesu Christe,

quem nunc devote desidero suscipere  U. H . 22,
190r

Dulcissime domine Jesu Christe , qui beatissimam ge-

nitricem tuamU .Yl. 22, 82v

Durchgang all Land unnd Königreich , Unnd liß

all Histori deßgleich (V ) Gü 11 , S. 171

Ecce elongavi Jugiens - (Ps 54 , 8). Bernardus in

sermone Canticorum  U . H . 8 , 89v

Ecce evangelizo vobisgaudium magnum - (Lc 2,10)

Inter omnia festa laetabunda  U . H . 9 , 243 r

Ecce quam bonum , cum gloria patri , kyrie , pater no-

sterMä  3 , 102v

Ecce signum sanctae crucis. . . fugite partes adversae

U. H . 22 , 4V

Ecclesiam tuam , domine , benignus illustra , ut beati

Johannis Evangelistae  Gü 7 , 252 r

Ego dixi , domine , miserere mei, sana animam meam

Br 10 , 183 vb; Sw 5 , 129v

Ego veniam et curabo eum - (Mt 8,7 ). In his verbis

notatur magna humilitas Christi  U. H . 9 , 283 v

Ein andechtigs gebet von dem kindlin Jesus , hat

sanct Bernhardus gemacht Wo 11 , ll v

Ein einiger Gott inn ewigkait , der Himmel und

erd hat berait (V ) Gü 11 , S. 135

Ein geistlich bilgerfart gehn Jerusalem . . . anfahent

an dem samstag Wo 10,  V

Ein guotwilliger cristen mensch sol haben grossen

glouben in got Sw 19 , 236 r

Ein hübsch roßencrentzlin vom lieben kindlin Je¬

sus Wo 11 , 32r

Ein schon hübsch gebett von dem heyligen wirdi-

gen lyden Wo 12 , 77v

Ein untterweysung , wie sich ain mensch halten sol

in seinem leben U . H . 21 , 72'

Ein vast wol richender roßen krantz uß rott und

wiß schinenden blumen Wo 12 , 216 r
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Eins andern knecht sol niemandt sein , der für sich

bleiben khan allein (V ) Gü 11 , S. 81

Emerammus natus est in Equitania urbe  U. H . 14,
123 vb

Ergo quo ad thema Ecce rex tuus venit - (Mt 21,5 ).
Ex hiis verbis ad nostram doctrinam est sciendum

U. H . 9 , 30 r
Erstlich nimbt er des besten Weins undt distillirt

AI 3, S. 9

Erstlich wiße , das die gerechtte unndt gewiße,

wahrhaftige unndt große geheimniiß Artis chy-

micae AI 3, S. 276

Es ist ein kindelin geboren zu Betlehem (V) Wo

12 , 351r

Es ist ein Steinn unndt doch kein Stein , inn dem

da stehtt die kunnst alleinn (V ) AI 3 , S. 36

Es ist offen , daß eß syend fier geschlecht der

münch Wo 15 , 6V

Es schribet der bobst Gregorius in dem buoch . . .

von der wirdigen Jungfrouwen Th 4 , 227 v

Es sint drie geist , die den menschen reißent zu ei¬

ner stroffenden gewißen Wo 14 , 254 r

Es spricht die ewige wißheit : Ich bin ein fruchtba¬

re reb Sw 19 , 54r
Es stunde die mutter Christi vol trurens bie dem

crütze Wo 14 , 51r

Es was ein junges edeles froeliches froewlin , daz

zoch sich zuo allen froeiden dirre weite Th 4,
227 v

Es was ein wirdiger pabst , da er sterben wollt

U . H . 18 , 6r

Est aries minuendi bonus aquarius libraque sagitta-

trius Sw 9 , l v

Estpatefacta iterum Christi monstrante Luthero  Gü

11 , S. 23

Est profunditas divinae cognitionis . Profimditas non

fluviorum estSw 6 , 12l r

Evangelizo vobis gaudium magnum - (Lc 2,10 ).

Hie sunt 3 quaestiones , prima cur deus per se

U . H . 9 , 9V

Ex parte omnipotentis dei et beatae Mariae perpe-

tuae virginis etpii patris nostri saneti Augustini
Mä 3 , 102v

Exaudi , quaesumus , domine , pro omni gradu eccle-

siae supplicumBr  10 , 183 rb ;Sw5 , 117r

Exiit edictum a caesare Augusto - (Lc 2,1 ). Caesar

Augustus , cum universo orbi dominaretur  U . H . 9,
ir

Exultabunt saneti in gloria , laetabunt in iubilis suis

Br 10 , 185 va

Eya deus meus, misericordia mea, remitte mihi mise-

ro peccatori  U. H . 22 , 202 v

Eya ergo nunc peccatorum advocata , piissima virgo

Maria  Sw 9 , 278 v

Eya nunc precor te, piissime deus meus, etiam pro

animabus et singulis fratribusGe  2 , 286 v

Falceputatgravidas vites  Ge 3 , 105v

Florifer occiduo Zephyrus sua flamina sole  Ge 3,
268 v

Fluvius egrediebatur de loco voluptatis - (Gn 2,10 ).

Haec proposita verba scripta sunt Ge. II et notan-

tur in eis tria  Öh 1, 497 ra

Fragilitatis nostrae defectus suppleant , quaesumus,

domine Jesu Chris te  Sw 7 , 169r

Franciscus der kneht des obresten gottes . Do do

lebt die aller seiigest iunckfrouw Th 4 , 231 v

*Gaude , beatissima et benedictissima . . . Maria . . .

quia in tua sanetissima conceptione  U. H. 22 , 91 r

* Gaude , dei genitrix immaculata , gaude quae ab an-

gelo  U . H . 22 , 92 r

Gaude , electissima dei genitrix . . . quia admirabili

consilio in abysso summae trinitatis  U. H . 22 , 90 r

* Gaude , flore virginali , quae honore speciali (V)

U. H . 22 , 81v

* Gaude , virgo mater Christi , quae per aurem conce-

pisti (V ) U . H . 22 , 83r

Gaudeamus omnes in domino . . . Haec autem verba,

fratres carissimi, cantanturhodieU . H . 9 , 217 r

Gedenck , wie der herre Jesu am crutz alles sin li-

den vergaß und bat sinen vater Sw 19 , 139r

Gegrützet sigestu , aller vir cloreste frouw Clara,

gegrüsset sigestu , aller süsseste , aller heiligeste

magt Th 4 , 224 r
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Gesegnet min got der herr , der do lert min hend

zu fechten Wo 15 , 80r

Gleich wie von vielen anderer hohen Geschlechter

anfang mehrerley Kr 2 , 2r

Gloria sit Osten , Orate sit tibi Westen  Ge 3 , 143v

Got der übe Jesus Christ , der der magt kind ist,

der ward (V ) Wo 15 , 74 r

Got spricht : bedenck mich ; duostu daz , so wil ich

dich bedencken Sw 19 , 179r

Gott gesegne dich und behüte dich und zöige dir

sin antlitTh 4 , 180r

Gratias ago tibi , domine Jesu Christe , qui me mise-

rum peccatorem hodie misericorditerSv/  7 , 2r

Gratias ago tibi , omnipotens deus pater , pro univer-

sis donis  Sw 9 , 279 v

* Gratias tibi ago, domine . . . qui me indignum pec¬

catorem . . . satiare dignatus esU . H . 22 , 199r

Gratias tibi ago, omnipotens deus, qui me indignum

famulum tuum ad tabernaculum  Sw 5 , 152r

Gratias tibi ago, piissime deus meus, quod me licet

indignum peccatorem Ge  2 , 285v

Gregorialis ex melleis defloratus opusculis beati Gre-

goriipapaeSw  15 , 39 ra

Hermes ego Trismegistus dictus, Habens tres partes

philosophiae totius mundiAl  3 , S. 30

Herr Jesu Christe , der du geredt hat zu dinen li-

ben iungern , wo zwen oder dry Mä 3, 104r

Herr , nit enbeschilte mich in diner grimmikeit Wo

15 , 90v

Het ich ein zungen , geflochten und gedrungen

(V ) U. H . 19 , l r

Hie fohet an der guldin machelring der muoter

gottes von XX kostlichen edlen steinen Wo 12,
280 r

Hie fohet an oracio Augustini 'tibi soli ' zu tütsch

Wo 12 , 55v

Hie noch folget , wie ein jedes got liebhabentes

hertz in der fasnacht Wo 10 , 172V

Hier hör Fautor den weisen , das man erstlich die

cörper einführen muß AI 3, S. 79

Hier will ich dir , mein Sohn , offenbahren den al¬

ler grösten schätz unndt geheimnüß AI 3, S. 257

Historia von der erwürdigen kirchen unnser lie¬

ben frouwen von Loreto Wo 12 , 341 r

Hoc corpus et sanguis domini nostri Jesu Christi,

quod hodie hic conficiturSv/  5 , 155r

Hodie , quemadmodum patriarchis antiquis repro-

missum est  U. H . Fragm . 24 , l r

Homo proponit , Deus autem optimus maximus infi-

nita sua potentia  Gü 11 , S. 81

Homo quidam erat dives - (Lc 16,19 ). Epistola

hodiema tota est de dilectione  U. H . 9 , 132r

Hora completorii Maria vulneratur novo moerore,

quando Jesus tumulatur ( V)  Sw 5 , 38r

Hora matutina Mariae nunciatur , quod Jesus a per-

fidis Judaeis captivatur (V ) Sw 5 , 17v

Hora nona Maria Jesum expirantem vidit , audit he-

ly voce maxima clamantem (V ) Sw 5, 30v

Hora prima Maria Jesum suum natum sequitur sin-

gultibus crebris ad Pilatum (V ) Sw 5 , 22r

Hora sexta Maria vidit conclavari corpus Christi te-

nerum in cruce levari (V ) Sw 5 , 27v

Hora vespertina Maria dolorosa de cruce depositum

voce dolorosa  Sw 5 , 34v

Hostia consecrata non est deus  U. H . 8 , 273 v

Hüt will ich ufston , XV engel umb mich gon (V)

Wo 15 , 162v

Iam locuti sumus inprimo libro de apostematibus

U. H . 5 , 231 ra

Ich han mich nütz geschetzet zuo wissen dann al¬

lein Jesum Christum . . . (I Cor . 2,2 ). Dis sint die

wort des inbrunstigen appostolen sancti Pauli

Sw 19 , 180r

Ignosce mihi , quaeso domine , qui dum te rogare

compellorSw  5 , 136v

Illumina , quaesumus , domine , tenebras nostras et to¬

tius huius noctis  Sw 5 , 234 v

Im Jahr 1661 nach Christi unsers Erlöser geburth

den 12. Martii Kr 3 , S. 1

Implevit eum spiritu sapientiae - (Ex 35,31 ).

Animadvertendum est hic, quod verba ista in Ec-

clesiastico  U . H . 8, 27r

In Christo , ir aller erwirdigesten frouwen , gemint

vir alle menschen , swester Agnesen Th 4 , 168r
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In dem anfang was das wort , und das wort was bi

gotWo 15 , 14v

In dem namen der allerheiligisten dryfaltigkeit . . .

folgent hernoch die geisdich mer und bilgerfart
Wo 10 , 2r

In der statt zuo Assis do was ein edle magt , die
hieß mit nammen Clara Th 4 , 12v

In der zit vor dem hochzitlichen dage der ostern
wust Jesus Wo 14 , 140r

In hac hora prima huius diei tua nos, quaesumus , do¬

mine, reple miseria  Sw 5 , 231'

In illa commendacione , piissime domine , qua tu in

humanitatepro nobis morituris Sw 5 , 65 r

In manus tuas, sancta et immaculata virgo Maria,

commendo ego indignuspeccatorSw  5 , 40r

In nahmen der aller heiligsten dreyfalttigkeitt so
nim nun der materien AI 3 , S. 384

In nomine dei misericordis , cuius intuitu sermo reci-

pit gratiam  U . H. 5 , 87 ra

In praesenti dicendum est de quintuplici conscientia
U. H . 9 , 260 r

Ineffabilem misericordiam tüam oro, deus, ut hoc sa-

cramentum corporis tui Sw 5 , 15l r
*Ineffabilem misericordiam tuam , domine Jesu

Christe , humiliter exoro  U. H . 22 , 197Y

Intentionem habemus in praesenti conscriptione de

pulsuum negotio  U. H . 5 , 9ra
Inter cetera instrumenta astronomicaGe  3 , 272 r

Ist zu wissen , daß bey Zeiten Julii Caesaris , des

ersten Römischen Kaysers vor Christi geburth
Or 4 , l r

Iudicium est actus legitimus trium personarum , iudi-
cis, actoris et rei Br 8 , 13r

Iuste iudex Jesu Christe , regum rex et domine , qui

cum patre regnas  Sw 5 , 79v

Iustorum graduum primus timet omnipotentem  Sw
4 , 301 r

Iustum deduxit dominus - (Sap 10,10 ). Sciendum

quod iustitia et virtus reddens unicuique  U. H . 9,
291 r

Jeremias spricht : machen oben uwer weg und uwer

fliß guot (Ier 7, 3 f) Sw 19 , 232 r

Jesu nostra redemptio , amor et desiderium , deus de
deo  Sw 5 , 147r

Jetzund will ich dier von anfang biß zu ende un¬

verborgen eröffnen AI 3, S. 39

Ker dich von allen creaturen zuo got . Dich Hessen
die lüt wol Sw 19 , 255 r

L'an mil cinq cens trente et cincq prins a la nativite
Gü 12 , 281 r

Lebend was ich lieb und wert (V ) Wo 16 , 136v

Legitur in vita sancti Bernardi . . . quod daemon sibi

semel apparuitWo  14 , 127r

Ler bi dir liden und vertragen senftmuetiklich eim

unsittigen menschen Sw 19 , 252 v

Les cas nouveaulx et choses merveilleusses Gü 12,
372 r

Lob sige dem aller gewaltigesten gott . Wir anbet-

ten und gesegnen dich Th 4 , 220 v

Loß din eigen willikeit , blibe veste in widerwer-

tikeit , durchbrich din ungestorbenheit (V ) Sw
19 , r

Marcellus tempore Anthonii viri ex numero L marti-

rum, qui in Lugduno  U .H . 14 , 93 va

Marcus papa natione romanus facto de omni ordine
ecclesiastico  U . H . 14 , 154 rb

Maria optimam partem elegit - (Lc 10,42 ). Haec

pars optima , quam virgo benedicta elegit  U . H . 8,
21r

Mater digna dei, veniae via , porta diei , sis tutela rei
(V) Wo 14 , 127v

Medicina dividitur in duas partes , in theoricam et

practicam  U . H . 5 , 2ra

Medicinarum temperatarum non est determinata do-
sis  U. H . 5 , 70 ra

Mein Hertz nie grosser frewd empfieng , Alls diese

theure Zeit anfieng (V ) Gü 11 , S. 137

Memento , obsecro, dulcissima virgo Maria . . . illius
venerandae stationisSw 5,  39 ''

Merck etlich nutzlich stucklin , die nutz sint geist¬

lichen personen Sw 19 , 215 r
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Merck zwei jorwaz Jesus swigen noch gewenheit
ander kinder Sw 19, 47v

Mercke, das der mon zum ersten gesatzt ist undt
darnach die Sonne AI 3, S. 118

Milter herre Jesu, min krafft , min labung, min
entpfoher . . . du hast mich geschaffen Sw 19,
140r

Min kind , du solt hören die gebot deß meisters
Gü 15, l r

Miserere, mi domine, animabus, quae singulares
ctpud te non habent intercessores  Sw 5, 240v

Miserere nobis, domine, miserere nobis miseris, mise-

ricors trinitas  Sw 5, 119r

Mitis et invicte, Christi verna Benedicte(V ) Sw  4,
303r

Mulier os rodens, pede fodiens, pallia pandens
U.H.9, Vorderspiegel verso

Nativitas tua, dei genitrix virgo Maria, gaudium
annunciavit Sw 5, l r; U.H. 9, 253v

Nehmet hochgradirten grünspan , den resolvirt AI
3, S. 3

Nihil occultarunt philosophi praeterpraeparationem,
quae est difficilior  AI3, S.71

Nimm in dem nahmen des Herren Jesu Christi

den sterksten Eßigk AI 3, S.346

Nimm in nahmen des allerhöchsten einen gutten

hochgradirten grünspann AI 3, S. 1

Nobilis est ille, quem nobilitant suae villae (V ) Gü
11, S.320

Nobilitas morum plus prodest quam progenitorum
(V) Gü 11, S.320

Noch hüt ich uffstand , in gottes geleidt ich gang
(V) Wo 15, 56r

Nota quod Galienus in capitulo primo narrat, quod

redargutus juit U.H. 5, 451 ra

Nota triplex est ignorantia quo ad voluntarium et
involuntarium  U.H. 8, 275v

Notandum quod lata sententia sive. . . sit diffinitiva
sive interlocutona  ßr 8, l r

Nun fahe an dein arbeit des trucken werks. Recipe

die klare AI 3, S. 153

Nun seindt wir drey in einem wortt , Sei, geist,
corpus genent AI 3, S. 166

Nun wolt ir hörn ein new gedieht , dar zu ein
schröcklich geschieht (V) Gü 11, S. 159

Nunc igitur in dei nomine practicam reserabo et mo-

dum agendiphilosophicum  AI 3, S. 86

O allmechtiger himlischer Vatter , ohne welches
volkomne undt mitwürrkende gnade AI 3,
S.395

O amator dei et hominum benignissime, rogo te per
illam tristitiam et per vestigia  Sw 5, 81v

O bone Jesu, o dulcis Jesu, oJesu fili virginis
U.H.22 , 10v

O crutz , du sweres crutz , du hast dich viel ver¬
messen Wo 16, 2r

*O dei genitrix, virgo  Semper  Maria, tua aeterna
electio et sanetissima conceptio  U.H.  22,  91"

O domina mea saneta Maria, perpetua virgo virgi-
num. . . per illum gladium doloris  Sw 5, 44r

O domina saneta Maria, per illum moerorem te de-

precor\l .Yl.  Fragm.  27,  3r
O domine Jesu Christe, fili dei vivi, qui dixisti, nolo

mortem peccatoris  Sw 5, 73v
O domine, respice in servos tuos et in opera tua et di-

rigefiliosSv/  5 , 233r
O du fließender brunne der ewigkait, wie gar bist

du ersigen Gü  14,  9V
O fidelissima tutrix fidelium Maria, hoc tibi dixi

AveSvi  7 , l r

O fons inhauribilis. . . clementiae, Maria, hoc tibi di¬
xi Ave  Sw  7, l r

*O fons totius misericordiae, qui numquam manare
cessas  U.H.  22, 191r

O gloriosa regina angelorum misericordissima, tu
crederis adpreces tuorum devotorum  Sw 5, 96r

O herre Jesu Christe , o worer fründ , o aller lieb¬

ster gemahel, mach leim uß spuwten Sw 19,
192r

O intemerata et in aetemum benedicta  U.H.22,
95v

O intemerata virgo, dei genitrix Maria, quaeporta-
sti regem angelorum et hominum Sw  5, 151v
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O Jesu Christe , aeterno , dulcedo te amantium , iubilus

excedens omne gaudium  Sw 5, 85r

O Maria , perpetua virgo , loquar ad cor tuum  Wo
16 , 96v

O Maria , virgo virginum , hoc rogo te perpatrem,
cuius virtus tibi obumbravitSv/  5 , 41r

O mediatrix dei et hominum Maria , hoc tibi dixi

AveSw  7 , l r

O mensch , gedenck , und eß wich nymmer von dy-

nen ougen Wo 16 , 27r

O  mitissime domine Jesu Christe , plenus misericor-

dia tua  Ge 2 , 277 r

O mundi domina sancta Maria , ad teßecto genua

mea, utere solitae pietatis officio  Sw 5 , 42v

O richtschnur aller hailigkeit , mit kiuscheit

scheinbarlich bekleid (V ) Wo 13 , IIP

O sancta et immaculata virgo Maria , mater miseri-

cordiae , spes veniae  Sw 9 , 275 r

O sancte Sebastiane , miles beatissime , pro quo tota

Lombardia tuis meritis  Sw 5 , 188V

O sancti Martine , Nicolae et Augustine , omnipoten¬

tes dei confessores, quos omnipotens deus  Ge 2,
28 l v

O sanctissima et clementissima dei genitrix , virgo

Maria , adiuva me servum tuum  Sw 5 , 42r

O sanctissime virgines Katherina , Barbara , Marga¬

retha , Dorothea , Caecilia , Agnes, Lucia  Ge 2,
281 v

O selige , ußerwelte , von gott heilige Sancta Clara,

du bist clor gesin an dem namen Th 4 , 6r

O serenissima et inclita mater domini nostri Jesu

Christi . . . pro me intercedere dignaris  Sw 5 , 151v

Oboedientia est voluntas faciendi praeceptum vel

mandatum  U . H . 9 , 287 r

Obsecro te, domina sancta  U . H . 22 , 92r

Obsecro te, dulcissime domine Jesu Christe , utpassio

tua sit mihi virtus  U. H . 22 , 212 r

Octava Petri Pauli canis intrat  Ge 3 , 3V

Odo qui decies peregit annos , octo proelia qui cruen-

tagessit  Gü 11 , S. 378

Omnes sancti apostoli et ewangelistae , quos dum ad-
huc vobiscum in terra  Ge 2 , 28 l r

Omnes sancti et sanctae martires , qui ob amorem do¬

mini nostri Jesu Christi Ge  2 , 281 r

Omnes sancti , quibus ab aeterno sanctificandum  Ge

2 , 282 r

Omniapervastiprocurrito climita mundi (V ) Gü
11 , S. 171

Omnipotens aeteme deus, qui Ezechiae regi Iudae te

cum lacrimis  Wo 14 , 127v

Omnipotens et misericors deus, ecce accedo ad sacra-

mentum corporis et sanguinis Ge  2 , 283 r; Sw 5,
138v

Omnipotens et misericors deus, ecce ego indignus

peccator accedo  U . H . 22 , 188r

* Omnipotens et misericors deus, qui coelos coelo-

rumque virtutes . . . regis  U. H . 22 , 206 r

Omnipotens et misericors deus, tuae gratiae pietatem

supplici devotione  Sw 5 , 132r

Omnipotens sancte deus, qui hodierna die carnis

eductum ergastulo beatum BenedictumGü  7 , 252 r

Omnipotens sempiteme deus, cuius sapientia homi-

nem docuit , ut haec domus  Sw 5 , 237 V

Omnipotens sempiterne deus, humiliter te deprecor,

ut me indignum famulum tuum  Sw 5 , 135r

* Omnipotens sempiterne deus, qui beatae . . . Mariae

uterum unigeniti tili  U. H . 22 , 90 r

Omnipotens sempiterne deus, qui Ezechiae regi cum

lacrimis deprecanti  Sw 5 , 244 v

Omnipotens sempiterne deus, qui gloriosi martiris

tui Sebastiani meritis quondam generalem pestem

Sw 5 , 189r

Omnipotens sempiterne deus, qui hora diei tertia per

spiritum sanctum paraclitum  Sw 5 , 131r

Omnipotens sempiteme deus, qui nos cibo potuque

angelico  U . H . 22 , 3r

Omnipotens sempiterne deus, qui peccatorum indul-

gentiam in confessione  Mä 3, 101r

Omnipotens sempiterne deus, qui ubique praesens es,

maiestatem tuam suppliciterSv/  5 , 237 v

Omnipotens sempiterne deus, te humiliter depreca-

mur, ne nos indignos famulos tuos  Sw 5 , 115V

Omnipotens sempiterne deus, qui unigenitum filium

tuum . . . crucem, coronam spineamXJ . H . 22,  10 r

604



Initienregister

Omnis arbor , quae non facit fructum bonum - (Mt

7,19 ). Sciendum quod si tanta estpoena sterilis

arboris  U. H . 9 , 267 r

Ordo sancti Benedicti incepit circa annum domini

Sw 4 , 302v

Ordo sanctus hic in primis tarn excellens tarn subli-

mis ( V)  Sw 4 , 303 r

Oremus pro omni gradu ecclesiae sacerdotes tui  Br

10 , 182 vb

Oswaldum puerum longo de sanguine regum Christo

adoptavitV . H.  14 , 24 ra

Pabst Bonifacius der acht hat geben allen pues-

wärtigen menschen U . H . 21 , 138r

Panis angelorum vivus et verus, lux vera et mundi

vita , illuminaSw  5 , 134v

Paulinus , Treverorum archiepiscopus , de Aquitania

nobili prosapia ortus est  U. H . 14 , 87 va

Pervenit ad me caritatis tuae devocio , frater carissime

Wo 16 , 100v

Petite et accipietis . Benignitas salvatoris nostri maior

«iU . H . 9 , 224 r

Philosophus dicit : Sal sapientum est complementum.

Sal est condimentum  AI 3 , S. 118

Post celebratam domine , sancti paschae sollemnita-

tem, post etiam transactas ieiuniorum dies  Sw 5,
235 r

Postquam consummati sunt dies octo - (Lc 2,21 ).

Hic notantur duo : primum est Jesu circumcisio

U . H . 9 , 13v

Postquam consummati sunt dies octo - (Lc 2,21 ).

Solent homines in novo anno munuscula  U . H . 9,

270 r

Postquam locutus est eis - (Mt 16,19 ). Sciendum

quod ab origine mundi non juit  U. H . 9 , 23 l r

Postquam regni gubemacula rector christianissimus

susceperit H . 65 , 27r

Postulastis a me, carissimi , saepissime de negotio

urinarum tractatum componere  U. H. 5 , 18 ra

Postulastis , filiae Jherusalem , postulastis , sorores di-

lectissimae  Gü 7 , 228"

Praedicatio est manifesta et publica morum instructio

U. H . 9 , 290 r

Praetende , domine , famulis tuis dexteram caelestis

auxilii  Mä 3, 102v

Precor te, sancta Maria . . . per illud gaudium , quod

habuisti , quando GabrielM . Yi. 22 , 75r

Presbiteri manibus tunc hostia quando levatur , ho-

stia facta deus integer est  Sw 5 , 122r

Primo ducatur linea recta quantalibet A.F.  Ge 3,
284v

Principes Iuda duces eorum - (Ps 67,28 ). Grego-

rius : Unicuique nostrum  U .H . 8, 114V

Propositi mei fueratplurium doctorum nominatorum

scripta  Sw 4 , 429 v

Quando Christus vidit crucem tarn gravem Wo

16 , 185r

Quando cum istis affuerit rubedo et tensio  U . H . 5,
27 ra

Quando levat calicem manibus , cor surrige Sw  5,
122r

Quattuor ex granis digitus formabitur unus  Ge 3,
123r

Qui cupit astriferi vaga lumine noscere coeli (V ) Ge

4 , 2r

Qui manducat meam carnem - (Io 6, 55). Johannes,

qui hausit etpotavitpotum sapientiae U .H . 9 , 75v

Quia glosa prima sine recitacione est legenda  Br 3,
l ra

Quinque sunt canones et regulae de modo composi-

tionali receptas U . H . 5 , 79 va

Quodpraelati debeant suis religiosis praelucere bono

exemplo patetM  4 , 60v

Recipe auripurgatissimi laminati  AI 3 , S. 285

Recipe conjusum illud chiros extracturus ( !) spagirico

more ex metallorum spermate  AI 3 , S. 73

Recipe de monte Pamasso partem , quae longis scissu-

ris albicantibus  AI 3 , S. 35

Recipe in nahmen Gottes den Spiritus Mercurii ad

liquorem mineralem AI 3, S. 389

Recipe in nahmen gottes der gleichen materiae,

calcinir sie AI 3, S. 386

Recipe salis cani 2 lb , ungrischen AI 3 , S. 8
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Regierender Herr Jesu Christi , des höchsten undt

hochgelobtten Gottes Sohn AI 3 , S. 396

Repleatur os meutn laude , cum cantem gloriam tuam

tota die  Br 10 , 184 rb

Repleti sunt omnes spiritu sancto - (Act 2,4 ). Ex

quo iam Ulis sacris diebus peragitur  U. H . 9 , 236 r

Respice, quaesumus , omnipotens deus, super animas

famulorum famularumque  Sw 5 , 241 r

Revelabitur ille iniquus , cum adventus erit - (2 Th

2, 8- 9 ). In praesenti restat aliquid dicere de ad-

ventu Antichristi  U. H . 9 , 262 v

Salomon , virpacificus , dono sapientiae illustratus

spiritu divino  Sw 6 , l r

Salva me, domine , rex aeternae gloriae , qui potes

salvare me  Sw 5 , 135

* Salve lux mundi , verbum patris , hostia vera

U. H . 22 , 201 v

Salve Maria , regina gloriae , iucundare , virgo beata,

omnis plenitudo  Sw 5 , 41r

Salve sacramentum corporis et sanguinis domini no-

stri Jesu Christi , per quodsalvanturSw  5 , 154v

* Salve tremendum cunctis potestatibus caput domini

nostri  U. H . 22 , 5V

Salvete omnes fideles animae , quarum corpora hic et

ubique requiescuntSv/  5 , 241 r

Sancta Maria , dignissima , castissima et gloriosissima

regina . . . iugiter intercedere dignare  Sw 5 , 232 r

Sancta Maria , dignissima virgo et mater domini no¬

stri Jesu Christi cum omnibusßr  10 , 185 va

Sancta Maria , spes ad te confugientium , per illud

gaudium , quo beatissima anima  Sw 5, 43r

Sanctae et individuae trinitati , Jesu Christi humani-

tati . . . sit laus etgloriaSw  5 , 121v

Sancte Christophen , martir dei preciose, rogo teper

nomen Christi  Sw 5 , 189v

Sancte deus, sancte fortis , sancte inmortalis salvator

mundi , miserere nobisSv / 5,  188 v

Sancte Dismas , rogo te per amorem domini nostri et

per illam misericordiam  U . H . Fragm . 27 , l v

Sancte Erasme , martir dei preciose , qui in die resur-

rectionis domini per martirium  Sw 5 , 190r

Sancte Johannes , apostole et ewangelista , qui in cena

sacratissima supra pectus salvatoris recubuisti  Sw

5 , 189v

Sancte Spiritus, qui uterum intemeratae virginis Ma-

riae virtute tua profudisti  Sw 5 , 146r

*Sanguis tuus, domine Jesu Christe , pro nobis effu-

sus, sit mihi  U. H . 22 , 202 r

Sant Bernhart sprichet : Mensch es ist sicher , das

du sterben münst Wo 16 , 137r

Schlaf kind schlaf , thue deine äugelein zue (V)

U . H . 11 , Beilage

Scripsimus in libris explanationum nostrarum

U. H . 5 , 135 ra

Sensus sive scopus totius magisterii ex scriptis philo-

sophorum excerptus  AI 3 , S. 122

Sergius et Bachus, qui erant primicii Dyocletiani

U . H . 14 , 154 va

Si adaltare digne cupis celebrare, in domini mensa,

quid tractes sedule pensa (V ) Sw 5 , 149v

Sicut apis vario sugens eßore liquorem  Gü 11 , S. 23

Singularis meriti sola exemplo , mater et virgo sancta

Maria , quam dominus  Sw 5 , 43v

Sit mihi , dulcissime Jesu Christe , hoc sacrosanctum

mysterium  U . H . 22 , 200 v

So du gost uß dem huse diner vordem , so ge-

denck , wie got sprach zuo Abraham Sw 19,
211 r

So man das Sanctus singet . . . so gedenck , wie sich

got herab neiget Wo 14 , 253 v

Solve fixum in non fixo seu matre non fixa  AI 3,
S. 70

Solvirt die cörper in aqua , unndt auß zweyen aqua

machet eins AI 3, S. 345

Spiritus sancte, qui , ubi vis, spiras, et cuius Infusio

laetificat cor hominis  Ge 2 , 280 v

Stuttgart die Hauptstatt , Schloß , und fürstliche

Cantzley , hat nachfolgend Kr 2 , 250 r

Subveniat , quaesumus , domine , tuae benedictionis

gratia huic ovorum creaturae  Sw 5 , 237 r

Succurite mihi, quaeso, omnes sancti dei, ad quorum

ego miserrimus patrociniaSw  5 , 120r

Summe sacerdos et vere pontifex Jesu Christe , fili dei

vivi , qui te obtulisti  Sw 5 , 139v
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Superfamulos tuos, quaesumus , domine , benedictio

copiosa descendatMä  3 , 103r

Suscipiat vos deus et dominus noster Jesus Christus

in consortium electorum  Mä 3 , 103r

Swelch mensche nicht komen wil czu der helle un-

de in dem himelriche H . 78 , S. 150

Te igitur deus et pater clementissime , qui hoc sacra-

mentum in memoria passionis  Sw 5 , 152r

Tempore Numeriani imperatoris fuit quidam vir no¬

mine Pelusius  U. H . 14 , 79 ra

Temporibus Dyocletiani et Maximiani imperatorum

directus est Dacianus praeses  U. H . 14 , 153 ra

Tetragramaton , gesegnet min got der herr , der do

lert min hend zu fechten Wo 15 , 80r

Tota pulchra es amica mea . . . (Ct 4,7 ). Diese wort

sprichet Salomon , der wis küng , in sinem lob

gesang Th 4 , 182r
Tribus miraculis diem sanctum colimusVS. H.  9 , 15r

Uff den sondag : item denen , die dich bedrüben,

balt von gantzem herzen verziehen Wo 12,
248 v

Universis principibus christianis , serenissimo roma-

norum imperatori . . . quidam religiosus  H . 65 , 2r

Unser herr hing dot also kleglich und ellenddich

an dem crütz Wo 14 , 160r

Unser lieber herre Jesus Christus entpfhach euch

hut in die geselschafft Mä 3 , 104r

Unus est mercurius , sed variatus variis locis  AI 3,

S. 52

Unna si extra solitum  Candida  fuerit  U. H . 5 , 16 lb

Urinarum differentiae sunt multae in partibus

U. H . 5 , ll ra

Valete omnes fideles animae , quae iacetis in gremio

terrae Sw  5 , 241 r

*Vera perceptio corporis et sanguinis tui . . . non ve-

niat mihi ad iudicium  U. H . 22 , 198v

Verena de nobilibus parentibus genita in regione

Thebeorum commissafuit U . H . 14 , 88 rb

Vermerck , das die kirch unnser lieben frouwen

von Loreto ist gewesen Wo 12 , 341 r

Vigila super nos, aeteme salvator , ne nos apprehen-

dat ille callidissimus temptatorBi  10 , 187 vb; Sw

5 , 234 v

Virga Jesse floruit , in quaßos apparuit altissimi filius

(V) U . H . 22 , 97V

* Virgo templum trinitatis , deus summae bonitatis . . .

qui tuae humilitatis dulcorem (V ) U . H . 22 , 78r

Visitasti terram et inebriasti eam - (Ps 64 , 10).

Nonne terrae convenienter homo designatur

U. H . 9 , 212 r

Wann als vor bitzhar geschriben stot von sechser-

leyge wisse oder wege sich zuo übende Sw 19,
185v

Wann der Herr ist ein Khind , unnd Rhätt hat die

onerfaren sind (V ) Gü 11 , S. 320

Wann du nun die philosophische materiam prae-

pariret AI 3, S. 332
Wann man die alten Historien von dem Herkom¬

men unndt Ursprung der Herren und Grafen

zue Würtenberg liset Me 4 , l r

Welcher mensch alle stund solches betracht von

Hertzen grund (V ) Gü 11 , S. 135

Welcher mensch . . . aus andacht knyet , spricht . . .

vor dißer figur der barmhertzikeit U . H . 21,
113v

*Wenn ein gestorbene swester sol zu grab getra¬

gen werden , denne sol die custery U . H . 11 , 45r

Wenn ein sieche swester die heiligen Communion

emphaen sol , denne sol der prelat U . H . 11 , 2r

*Wenn ein swester gentzlich zu dem tode nehet,

denn sol die tavel U . H . 11 , 13r

Wenzeslaus , quifiiit dux Poemiae christianissimus,

hospitalis valde  U. H . 14 , 130 va

Wer begert , kurzlich , begirlich und eygenlich

kunnen betrachten Wo 16 , 197r

Wer disse nach geschriben gepett . . . vor sant Gre¬

gory figur spricht U . H . 18 , 34v

Wer do begert wirdiclichen zu enphohen das

hochwirdige sacrament Wo 14 , 58v

Wer von der Macht und Stärcke oder im Gegen-

saz von der Schwachheith Kr 1, l r
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Wie angenem dis gebet sye eyns menschen engel
und allen engein Wo 11, 103r

Wie der mensch sin testament sol machen, das er
meg wol sterben Wo 12, 149r

Wiewohl wir vermög Hochgnädiger Kayserlicher
Mayestet Instruction Or 4, 63r

Wir habent durch bewerte geschrifft , das das in¬
wendig lyden unsers herren Gü 14, l r

Wir lesen in den büchern , das der fronleichnam
gottes U.H. 19, y

Wirb , du weist nit wem Wo 16, 136r
Wunderbarlich seindt die 36 geister, davon Paul

Lautensack schreibet AI 3, S.401

Ze lob und er dem almechtigen got und siner
hochwirdigen gepererin Mä 3, 103v

Zu complet zit so gedenck, mensch, das unser her
Jesus Christus an dem gebet was Wo 15, 26r

Zu den zytten , als der aller heyligst bapst Grego-
rius zu Rome in der kirchen Wo 14, 41r

Zu zeitten Kaisers Constantini deß ersten regiert
inn Schwaben Me 3, 9r

Zum ersten ist zu wißenn , woraus gezogen wer¬
den die Ertzeney Meisterliches Steins AI 3,
S.98

Zum ersten, so wir unßer gebet vor der gotlichen
mayestat ußgiessen Sw 19, 20l r
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